
Zeitschrift: Bulletin technique de la Suisse romande

Band: 79 (1953)

Heft: 25: Les architectes devant l'industrialisation du bâtiment (cahier no 2)

Sonstiges

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 28.11.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


BULLETIN TECHNIQUE DE LA SUISSE ROMANDE 487

Marcel Gardiol, ingenieur.

munal de Vevey, oü ses avis Etaient tres ecoutes, surtout
en matiere technique.

La cer&nonie funebre eut heu le 31 octobre ä la
chapelle de l'Eglise libre de Vevey, en presence d'une
afnuence nombreuse venue pour temoigner sa Sympathie

ä la famille du defunt. A notre tour, nous expri-
mons ä celle-ci et en particulier ä Madame Gardiol-
Jeanrichard et ä ses fils, nos sinceres condoleances.

A.

BIBLIOGRAPHIE

Le mecanicien d'automobiles. II. — Moteurs deux
temps — Moteurs ä gaz — Moteurs du type Diesel,
par J. Maurizot et M. Delanette, ingenieurs A et M.
Editions Eyrolles, 61, boulevard Saint-Germain, Paris, Ve.
— Un volume 13,5 X18 cm, 312 pages, 225 figures, 1 plan-

che hors texte. Prix: 760 fr. fr.
Cet ouvrage s'adresse, comme le premier volume dejä

public, aux praticiens et aux techniciens de 1'automobile,

aux eleves des ecoles techniques, aux candidats
au C.A.P. de mßcanicien-reparateur d'automobiles.

Les usagers des vehicules particuliers ou utilitaires,
et tous les techniciens s'interessant aux moteurs
thermiques, liront egalement le livre avec profit.

Apres un rappel des notions eiementaires de
thermodynamique necessaires pour comprendre l'interet des
differents types de moteurs, les auteurs exposent, dans
les deuxieme et quatrieme parties, les principes de
fonetionnement des moteurs deux temps et des moteurs
Diesel rapides. La technique de ces moteurs ayant
considerablement progressö au cours de ces dernieres
annees, les deux temps modernes et les nouveaux Diesel
equipent de plus en plus les v6hicules routiers.

Bien que l'on trouve actuellement k volonte de l'es-
sence et du gaz-oil, il existe encore quelques vehicules
fonetionnant au gaz. En outre, la France, tributaire de
l'etranger pour les carburants liquides, est exposee, k
tout moment, pour des raisons diverses, ä eprouver des
difficultes de ravitaillement en essence. La technique
des moteurs k gaz ne doit donc pas Stre negligöe ; c'est
pourquoi, eile fait l'objet de la troisieme partie de ce
volume.

Redig6 d'une facon simple, ilhistrd par de nombreux
Schemas, cet ouvrage constitue une documentation
generale ä la portee de tous les lecteurs desireux d'elar-
gir leurs connaissances techniques en matiere d'auto-
mobile.

Extrait de la table des matieres
Thermodynamique : Transformation de l'energie —

Transformation d'un Systeme gazeux — Travaü correspondant —
Les deux grands principes de la thermodynamique —
Theoreme et cycle de Carnot — Rendements. Les moteurs
ä deux temps : Principes de fonetionnement •— Prineipaux
types de moteurs ä deux temps — Particularites de
certaines fonctions — Perfectionnement de ces moteurs. Les
moteurs ä gaz : Combustibles gazeux — Gazogenes portatifs
— Adaptation des moteurs ä la marche au gaz —• Avant-
projet. Les moteurs Diesel rapides : Fonetionnement theorique

et reel — La combustion —• Prineipaux types de
moteurs Diesel — Dispositif d'alimentation — Systeme
d'injection et de regulation — Etude critique.
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682. Jeune inginieur civil ou technicien en bätiment.
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1488.. Technicien en bätiment, event. dessinateur en
bätiment. Bureau d'architecte. Suisse romande.

1492. Jeune dessinateur en biton armi ou technicien.
Bureau d'ingenieur. Zürich.

1496. Jeune technicien ou dessinateur. Bureau technique
d'une entreprise du bätiment. Zürich.

1498. Spicialiste. Vente. Fabrique de Stores, portes de
garage, etc. Suisse allemande.
¦ 1502. Technicien en bätiment ou dessinateur. Langue fran-
caise. Bureau d'architecte et entreprise du bätiment. Jura
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1508. Dessinateur en bätiment. Age : 22 ä 30 ans. Bureau
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NOUVEAUTES — INFORMATIONS DIVERSES
Les eiements de coffrage Volcan

But
Le montage, le demontage

et le nettoyage du coffrage en
bois des murs en beton est un
travail particulierement lent
et coüteux qui, jusqu'ä ce

jour, n'a pas suivi le develop-
ment vers une mecanisation

toujours plus poussee que
connaissent les entreprises de
construction. Tout
particulierement dans le bätiment, on
est frappe de constater que la construction des fondations et
des murs de caves est extremement lente si on la compare
avec la rapidite avec laquelle sont ensuite eriges les etages.

C'est dans le but de supprimer le coffrage traditionnel en
bois que l'element de coffrage VOLCAN a ete developpe.

Mise en ceuvre

L'element de coffrage VOLCAN se presente sous la forme
d'un H dont les deux faces servent de coffrage et de parement

et sont reliees par un etrier, le tout formant une piece
de beton rigide.

Les eiements de coffrage VOLCAN sont posis ä sec, car ils
sont fabriques d'une fafon extremement precise gräce ä

une machine speciale. Lorsque deux ä quatre rangs
d'eiements de coffrage VOLCAN sont poses, on coule le beton
comme dans un coffrage en bois, ä la seule difference que
l'element VOLCAN reste incorpore au mur sous forme de

coffrage perdu. Gräce ä la disposition des etriers et aux
encoches pratiquees sur ceux-ci, il est extremement aise de
disposer des armatures verticales et horizontales. L'element
de coffrage VOLCAN est toujours rempli de beton ; il n'est
pas utilise comme plot creux en beton.

Le mur en eiements de coffrage VOLCAN (et remplissage
de beton, avec ou sans armatures) s'utilise partout oü on
aurait SrigS un mur en biton coffrS, selon la methode
traditionnelle, c'est-ä-dire dans les cas de : murs de caves, murs
de soutenement, piscines, silos, fosses septiques, garages,
abris antiaeriens, depöts, murs porteurs de bätiments en
beton arme, etc.

Avantages sur le mur en biton coffrS traditionnel
Suppression du coffrage en bois ; donc du montage, demontage,

nettoyage, transport et des investissements.
Rapidite de montage. En effet, les eiements de coffrage VOLCAN

se montent ä sec (sans -mortier). Du fait de leurs grandes
dimensions (8 pieces seulement par m2) et de l'existence
de pieces speciales pour les angles et ies embrasures de
fenetres, un mur en eiements de coffrage VOLCAN est

m i>;

facüement erige quatre ä cinq fois plus vite qu'un mur en
beton usuel.

Suppression ou diminution des enduits. Du fait que les parements
sont constitues par des plaques parfaitement prerises de
beton (qui sont les deux ailes du H de l'element VOLCAN),
il n'est en general pas necessaire de les enduire.

Simplification de la pose des armatures. Celles-ci n'ont plus
besoin d'etre liees avec des fils de fer, car elles reposent
d'une facon stable dans les encoches ad hoc.

Economie. Des avantages mentionnes ci-dessus, il resulte une
sensible economie vis-ä-vis du mur en beton coffre
traditionnel.

On coule le beton dans
les eiements de coffrage.

Sohditi et Hanchiite
Le mur en eiements de coffrage est sensiblement aussi

solide qu'un mur plein en beton. En effet, les etriers des H
ainsi que la rugosite des parois (rugosite due ä l'emploi de
gravillon concasse) creent une parfaite adherence entre les
eiements VOLCAN et le beton mis en oeuvre dans ceux-ci.
La preuve en est que meme le Departement militaire federal
suisse, dont les criteres sont toujours tres severes, a admis,
ä epaisseur egale, l'utilisation du mur en eiements de
coffrage VOLCAN en remplacement du mur en beton massif.

En ce qui concerne l'impermeabilite ä l'eau, le mur en
eiements de coffrage VOLCAN s'est revele au moins aussi
etanche que le mur en beton massif, ä condition d'y appliquer
un enduit etanche. Ceci s'explique aisement si l'on pense
l'excellent support d'enduit que represente le parement en
eiements VOLCAN gräce ä l'utüisation du gravillon
concasse.

D'autre part, les eiements VOLCAN ayant effectue la
plus grande partie de leur retrait lorsqu'ils sont mis en
ceuvre, il en decoule que le beton place dans ceux-ci aura
un retrait plus grand. II y aura donc une sorte de legere
precontrainte des eiements VOLCAN, donc des parements, d'oü
exclusion de toute fissure. La meilleure preuve en est appor-
tee par l'etancheite des piscines et des locaux situes au-
dessous d'une nappe phreatique qui ont ete construits ä
l'aide d'eiements VOLCAN et rendus etanches par un
simple enduit au ciment avec adjonetion d'un hydrofuge.

Renens, le 4 aoüt 1953.

Convertisseurs ä contacts Brown Boveri
(Voir photographie

Les installations industrielles d'eiectrolyse de corps ä
l'etat fondu ou dissous est lie ä l'emploi de courants Continus
de fortes intensites. On a besoin depuis longtemps, pour de
telles applications de l'eiectricite, de convertisseurs fonetion-
nant de facon economique meme sous de faibles tensions.
Cette derniere condition est parfaitement remplie par le
convertisseur ä contacts Brown Boveri. Ce type de convertisseur

emploie, au lieu de soupapes electroniques, des

contacts metalliques ä mouvement alternatif actionnes par
un mecanisme entraine par un moteur synchrone. Du fait
de la suppression de la chute de tension dans l'arc de la
soupape, le rendement d'un convertisseur, specialement
dans le cas de basses tensions continues, devient notablement
plus eieve que celui de tout autre convertisseur.

La limite de puissance pour laquelle on peut envisager
un groupe simple compose d'un transformateur alimentant
un seul convertisseur avec ses bobines de commutation et
1'appareillage auxüiaire n6cessaire est donnee par les nombres
suivants :

page couverture.)

d) 10 000 A et 250 ä 500 V, montage Graetz.
b) 20 000 A et 200 ä 50 V, montage avec bobine d'absorp-

tion monophasee.
c) 25 000 A et 200 ä 250 V, montage avec bobine d'absorp-

tion triphasee.

Lorsque la puissance est superieure, il convient d'utüiser
un groupe double compose d'un transformateur alimentant
en parallele deux convertisseurs avec leurs bobines de
commutation et l'appareillage auxiliaire dont une partie
seulement est double.

En comparaison des groupes de convertisseurs rotatifs ou
de mutateurs ä vapeur de mercure de memes limites de

puissance et de tension, le convertisseur ä contacts permet
dans le cas d'installations nouvelles, non seulement d'obtenir
de meilleurs rendements, mais aussi de realiser des economies
tres notables sur le prix des bätiments. Dans le cas de
bätiments existants, il donne la possibUite d'installer des

puissances beaucoup plus elevees.

Lausanne — Imp. La Concorde.
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